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AMANDA STEVENS

Hvisking i mørket

OVERSATT AV Ann-Magritt Sævold


Kjære leser!



Du så nok nyhetssendingene fra New Orleans etter orkanen Katrina. En politistyrke i full oppløsning. Lov og orden bryter totalt sammen. Innbyggere som sitter sammenkrøkte og redde i husene sine etter mørkets frembrudd. Gamle og uføre overfalt av kjeltringbander.



For politietterforsker Evangeline Theroux er det bare enda en dag i Big Easy, helt til døden får betydning for henne personlig.



Et lik fullt av slangebitt blir funnet i et forlatt hus i Lower Ninth Ward. Etter hvert finner etterforskerne en forbindelse til en beryktet barnemorder. Sleng så inn en Pandoras eske av familiehemmeligheter, drap og sinnssykdom, og du har fremdeles likevel bare så vidt skrapt i overflaten på Evangelines historie.



Evangeline kalles Kaldfisken, på grunn av den rolige, følelsesløse måten hun går løs på selv den mest makabre drapssak på. Hun har slitt hardt for å bli akseptert som en «likemann» blant sine mannlige kolleger. Hun er distansert, analytisk og pågående, egenskaper som iblant kolliderer med det hun har lært under oppveksten i Sørstatene.



På det private planet er hun sørgende enke og alenemor, søster til en tidligere forbryter og datter av et par hvis førtiårige ekteskap er i ferd med å gå i oppløsning. Men hun er en fighter. En overlever. En kvinne som ikke lar seg skyve inn i skyggene.



Og for meg, forfatteren, er hun en skikkelse som nekter å ta farvel.



Velkommen til hennes verden.

Amanda Stevens


Til Pat og Lefty


«Og disse tegn skal følge dem som tror: I mitt navn skal de drive ut onde ånder, de skal tale med tunger; de skal ta slanger i hendene, og om de drikker noe giftig, skal det ikke skade dem; på syke skal de legge sine hender, og de skal bli helbredet.»

Markus 16: 17-18
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Det summet av typiske sommermorgenlyder i sumpen. Myggen surret i skyggen, spottefuglen satt i pekantrærne og sang sine triller, og i det fjerne hørtes lyden av en båt med påhengsmotor, på vei ut mot østersfeltene og det grunne fiskevannet i Atchafalaya Basin.

Men i huset var alt helt stille.

Altfor stille, tenkte Nella Prather urolig mens hun gikk bortover den gruslagte innkjørselen.

Noe svart og glatt gled gjennom gresset, og hun styrte utenom i en vid bue og fortsatte over gårdsplassen og bortover mot verandaen.

Hun gikk langsomt opp trappen og banket på nettingdøren. Ingenting skjedde, og hun skygget for øynene med hendene og myste inn.

Det var så mørkt inne at hun ikke kunne se lenger enn inn i entreen. Og hun hørte ikke et knyst fra noen av barna.

Så rart.

Kusinens fem barn var i alderen tretten måneder til åtte år. De hadde alle sammen lyst, krøllet hår og blå øyne og lignet små engler.

Men til og med engleaktige barn laget leven og støy.

Vel, tenkte hun, familien var nødt til å være hjemme, for det var fremdeles ganske tidlig om morgenen, og Mary Alices gamle stasjonsvogn sto i carporten. Og de bodde altfor langt ute på landet til å kunne gå til fots inn til byen. Ja, selv til nærmeste nabo.

Dessuten fjernet Mary Alice seg bare ytterst sjelden fra huset. Hun hadde fått bygd om verandaen på baksiden til klasserom, slik at hun kunne undervise de to eldste barna selv. Ruth og Rebecca. Kanskje de var der ute nå, tenkte Nella. Kanskje det var derfor de ikke hadde hørt at hun banket på.

Men hun nølte med å rope, i tilfelle guttene, Joseph, Matthew og lille Jacob fremdeles sov.

Hun snudde seg og så ut over bayouen, der vannliljene bugnet av mørkerøde blomster. Det luktet mimosa og mose og av den våte, grønne laven som vokste på barken av sypresstrærne langs bredden.

Det var så vakkert her ute, så fredfylt og stille, men et eller annet gjorde likevel Nella urolig.

Hvor er barna?

En trehjulssykkel lå veltet inne i den tette skyggen under et sedertre, og en liten joggesko lå gjenglemt øverst i trappen, men bortsett fra det var det ryddig rundt huset. Kurver med bregner var hengt opp under verandataket, og på plenen var det plantet ut vakre bed med gule og røde mirakelblomster og rosa peoner.

Nella skjønte ikke hvordan kusinen klarte å holde alt i slik perfekt orden, og særlig ikke nå som ektemannen hadde gått fra henne. Ifølge Nellas mor hadde han bare reist, helt uten noen foranledning, noen måneder tidligere, og overlatt til Mary Alice å forsørge de fem barna.

Heldigvis hadde hun en liten arv etter faren til å hjelpe seg med, men den ville neppe vare lenge, ikke når hun skulle skaffe små kropper mat og klær. Nella var urolig for hvordan hun skulle klare seg når pengene tok slutt.

Jeg skulle ha kommet før. Hun er tross alt søskenbarnet mitt. Jeg burde kjørt ut hit for lenge siden og gitt henne en hjelpende hånd.

Men hun og Mary Alice hadde ikke hatt noe spesielt nært forhold på årevis, ikke siden den sommeren da Nella kom hjem etter det første studieåret på LSU og fikk vite at kusinen hadde forlovet seg med Charles Lemay, en mørk, taus mann som var femten år eldre enn henne.

Charles var usedvanlig pen, det måtte Nella innrømme. Og noen ville kanskje si at han var sjarmerende også. Men han hadde først smigret og sjarmert en dødsforelsket Mary Alice og siden skambanket henne, og det hadde fylt Nella med avsky og sinne.

Og så var barna begynt å komme, noen av dem med bare ett års mellomrom. Under svangerskapene, som til dels hadde vært vanskelige, hadde Mary Alice arbeidet og slitt som en slave for å holde huset i orden og skjemme bort barna og ektemannen.

Charles hadde holdt et rigid regime i hjemmet. Middagen skulle være på bordet klokken seks, og klokken åtte var det sengetid, bortsett fra de kveldene da hele familien var i kirken.

Hans kirke, selvfølgelig.

Mary Alice var oppdratt som katolikk, men Charles ville aldri gitt ektefellen og barna lov til å kjøre den lange veien inn til Houma for å gå til messe i St. Ann’s, der hun hadde gått til nattverd den første gangen. De hadde i stedet sluttet seg til en landsens menighet av ubestemmelig sort, som pleide å ha møtene sine på en forlatt bensinstasjon ute ved motorveien.

Nella hadde aldri vært til stede under noen av disse bønnemøtene, men hun hadde hørt snakk om manipulering med slanger, og ifølge ryktene hadde et av medlemmene nesten mistet livet året før, etter å ha blitt bitt av en giftig slange.

En kald vind feide over henne. Et forvarsel fra uværsskyene som holdt på å samle seg ute i Golfen. Eller det trodde hun i hvert fall.

Men så gikk det brått opp for henne at den spanske mosen oppe i eiketrærne hang helt urørlig, og at det var så stille på verandaen at hun kunne høre fluen som summet innenfor nettingdøren.

Det kalde gufset skyldtes ikke vinden. Det var frykt.

Hun åpnet nettingdøren. Noe var galt. Hun følte det på seg.

–Hallo? Er det noen hjemme? Døren gled knirkende igjen bak henne. –Mary Alice?

Hun gikk fort inn gjennom den lange gangen og kikket inn i salongen, og så fortsatte hun gjennom spisestuen og ut på kjøkkenet.

Alt var gullende rent og ryddig. Ikke et støvkorn var å se noe sted. Ikke en smule.

Men en flue surret i vindusposten, og hun satte fra seg matkurven hun hadde med, og dekket den til før hun fortsatte mot den innebygde verandaen på baksiden av huset.

Tavlen var ren, og skolebøkene sto pent plassert i hyllene. Alt var på sin plass. Ingen grunn til å tro at noe var galt.

Men Nellas uro ble stadig sterkere. Hun gikk tilbake mot inngangsdøren. Noe trakk oppmerksomheten hennes mot det trange, lille rommet under trappen. Døren var lukket, men hun hørte en lyd, en slags hvisking.

Et grøss av frykt løp oppover ryggraden. Hun la hånden på klinken og åpnet døren lydløst. Med det samme så hun ingenting innenfor, så hun skjøv døren litt lenger opp, og lyset slapp inn og falt over et barn som satt på gulvet i skredderstilling.

Den lille jenta satt og vugget frem og tilbake med en dukke i armene.

Det var bare ett år mellom Mary Alices døtre, og de var så like at det var vanskelig å skjelne dem fra hverandre.

–Ruth? sa Nella lavt.

Barnet svarte ikke.

–Rebecca?

Fremdeles ikke noe svar.

–Hvor er mamma?

Barnet så opp med underlig rolige øyne.

Hun løftet forsiktig en finger og la den mot leppene. –Hysj. Hun kan høre deg.

Håret reiste seg i nakken på Nella. Hun bøyde seg ned for å trøste barnet, men dukken i armene hennes rørte plutselig på seg, og Nella rykket til og tok et sjokkert skritt tilbake.

Det var ingen dukke, det var et nyfødt barn, inntullet i et håndkle, fremdeles blodig etter ferden gjennom fødselskanalen.

Et dunk lød plutselig i etasjen over, og hun virvlet rundt, reddere enn hun noen sinne hadde vært. Noe var fryktelig galt.

–Jeg kommer straks tilbake, hvisket hun til barnet. –Bli her, er du snill.

Hun lukket døren etter seg med hamrende hjerte og gikk opp trappen.

Mary Alices soverom lå til høyre, like innenfor trappen. Døren sto åpen, et blodig avtrykk av en hånd var avtegnet mot veggen utenfor rommet, og på gulvet var det våte fotavtrykk.

Men Mary Alice var ikke å se noe sted.

Ingen av de andre barna heller.

Hun prøvde å tvinge tilbake panikken og fulgte sporene mot et av rommene lenger inne i gangen. Døren sto på gløtt, og hun så noe bevege seg mot veggen. Hun så ikke hva det var med det samme, men så slo det ned i henne, med et sjokk, og hun ravet bakover og presset en knyttet hånd mot munnen.

Hun stirret skrekkslagen på skyggen av en renneløkke som svaiet frem og tilbake mot en solopplyst vegg.

I øyekroken så hun noen i enden av gangen. Hun virvlet rundt og så en av de små jentene foran vinduet. Sollyset som strømmet inn, fikk henne til å se ut som et forgylt gjenferd.

Barnet kom gående mot henne uten et ord.

–Går det bra? sa Nella lavt.

Barnet svarte ikke.

–Hvor er mamma? spurte Nella.

Barnet hadde på seg en blå kjole og et hårbånd i samme farge. Hun lignet en liten engel, og først da hun kom nærmere, så Nella at hun hadde blodflekker nedover hele kjolen.

–Skatten min, har du skadet deg?

Den lille jenta ristet på hodet. –Nei, Jacob griste meg til da han tok tak i kjolen min.

–Er Jacob skadet?

–Nei, han har ikke vondt. Ikke nå mer.

Stemmen hennes var tynn og melodiøs, som klimpringen av en bjelle, men det hun sa, var så sjokkerende at Nella hev etter pusten. –Hva mener du?

Barnet beveget seg sakte, som om hun var i en slags transe. Hun så opp på Nella, med den samme nifse roen Nella nettopp hadde sett i søsterens øyne. –Jacob var slem. Alle sammen var slemme. Mamma sa at de hadde det onde i seg, akkurat som pappa. Det var ikke deres skyld, men de måtte reddes likevel.

Nella trakk pusten raspende og kjempet fortvilet for ikke å la seg overmanne av det grusomme, skrekkinngytende øyeblikket. –Hvor er de?

–Hysj. Barnet la en finger mot leppene, akkurat som søsteren hadde gjort. –Det er her ennå.

–Hva er her?

–Det onde. Merker du det ikke?

Nellas hjerte slo fortvilet, som en fanget fugl, bak ribbeina. Hun kastet et stjålent blikk over skulderen. Borte i den lange gangen et sted knirket det i en gulvplanke.

Hadde noen kommet opp etter henne? Den andre jenta? Et øyeblikk kunne hun sverget på at hun så noe stå på toppen av trappen. En gigantisk skygge som var der det ene øyeblikket, men var borte det neste.

Den lille jenta stirret stivt foran seg, som om hun så noe Nella ikke var i stand til å se.

Nella var nesten uimotståelig fristet til å ta barnet med seg og løpe skrikende ut av huset. Noe grusomt og forferdelig lurte i skyggene et sted, i dypet av den lille jentas store, uskyldige øyne.

Hun bøyde seg og grep jenta i armene. –Hvor er brødrene dine? Du må fortelle meg det, slik at jeg kan hjelpe dem.

Jentas øyne gled mot rommet der renneløkken hang og dinglet i den lette brisen. –Mamma bar dem ned til sumpen.

Gode gud. –Kan du følge meg bort til dem?

–Jeg må finne søsteren min først.

Hun grep Nellas hånd. De små fingrene hennes var varme, men frykten som gled nedover Nellas ryggrad, var kald som is.

De gikk ned trappen sammen, og Nella åpnet døren under trappen.

Den andre jenta var borte, men den nyfødte lå på gulvet og vred seg. Nella tok opp den lille kroppen.

Jeg må få dem vekk herfra. Kjære Gud, hjelp meg med å redde dem.

Men da hun så seg over skulderen, var gangen bak henne tom.

Ruth og Rebecca Lemay var forsvunnet.
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Det finnes ingen lukt i verden som ligner lukten av en råtnende menneskekropp, tenkte kriminalbetjent Evangeline Theroux da hun kom ut av bilen.

Stanken hang tung og kvalmende i den varme, klamme luften, en ekkel odør som fikk magen til å vrenge seg og gjorde henne uvel. Hun holdt på å brekke seg.

En gruppe uniformerte politifolk sto i den overgrodde hagen utenfor det tomme huset, og Evangeline merket blikkene deres på seg. Det var som om de kunne kjenne lukten av svakheten hennes, som om de sto der og ventet på at hun skulle kaste opp og ydmyke seg foran øynene på dem.

De drittsekkene.

Hun kom aldri til å gi dem tilfredsstillelsen.

En kvinnelig politietterforsker var slett ikke noe uvanlig i dagens New Orleans, men det var fremdeles en god del mannlige politifolk i byen som ikke hadde lagt av seg de gammeldagse, sjåvinistiske holdningene. Evangeline var vant til fiendtlige blikk fra sine mannlige kolleger, og hun visste bedre enn å gi dem unødvendig ammunisjon.

Hun snudde seg vekk fra de nedlatende blikkene, svelget hardt og lot som om hun betraktet omgivelsene, en spøkelsesaktig gate i Lower Ninth Ward. Et ingenmannsland med havarerte bilvrak og falleferdige hus; en enklave for byens narkolangere og hjemløse.

Det var denne delen av New Orleans som var blitt hardest rammet av oversvømmelsene, og det var også den siste delen av byen som skulle bygges opp igjen. Noen kalte den «skyggesiden» av Industrial Canal på grunn av all kriminaliteten som preget området, mens andre kalte den «strupekutterbyen».

Evangelines avdøde ektemann, Johnny, hadde en gang kalt den for sitt hjem.

Hun tørket svetten av pannen og ventet på at Mitchell Hebert skulle komme ut av bilen. Den fuktige heten gjorde magen enda mer urolig. En del skyer hadde trukket inn fra Golfen litt tidligere på dagen og ført med seg en kjølende bris og en kort regndusj, men nå var himmelen klar og blå igjen. Klokken var halv elleve om formiddagen, det var allerede godt over trettifem grader, og dampen som steg fra de nesten inntørkete vannpyttene, fikk det til å kjennes som man befant seg i en badstue.

–Kjenner du det? spurte Mitchell idet han kom ut av bilen. –Stanken av død.

–Du sier ikke det.

Den eldre politimannen så mistenksomt på henne. –Du virker trett i dag.

Det var slett ingen overdrivelse, tenkte Evangeline. Hun hadde vært oppe med barnet halve natten og følte seg mildt sagt sliten. Men mangel på søvn var hennes minste problem akkurat nå. Årsdagen for Johnnys død nærmet seg, og det ble liksom vanskeligere og vanskeligere å komme vekk fra den mørke skyen som hadde hengt over henne helt siden begravelsen.

Et år tidligere hadde livet vært så bortimot perfekt som det var mulig å få det, og nå lå det i ruiner. Gleden og solskinnet var kvalt av kald, grå ensomhet. Hun våknet hver eneste morgen til den fortvilende vissheten om at hun gikk fremtiden i møte uten Johnny. Noen ganger følte hun seg så fortapt, så totalt uten håp, at hun måtte dra teppet over hodet og gråte før hun klarte å samle energi nok til å komme seg ut av sengen og gå i gang med enda en ny dag uten ham.

Men det var ikke noe rom i Evangelines liv for å få sammenbrudd. Hun var politikvinne og alenemor. Hun hadde sin egen og Johnnys lille sønn å tenke på, i tillegg til alt ansvaret jobben medførte. Liv sto på spill. Hun kunne ikke tillate seg den luksusen det var å gi etter for fortvilelsen, uansett hvor sterkt hun ønsket det.

Mitchell så undersøkende på henne. –Du har ikke tenkt å svime av eller noe sånt?

Hun sendte ham et kraftløst smil. –Har du noen gang sett meg besvime?

–Nei, og det er nettopp det som er problemet ditt, jenta mi.

–Jeg ante ikke at jeg hadde et problem.

–Du trenger ikke å vise hvor tøff du er hele tiden.

Jo, jeg gjør faktisk det.

Men hun trakk bare på skuldrene.

Mitchell nikket mot de andre. –De er ikke fiender, vet du.

–Det føles sånn iblant.

–Kanskje du bare trenger å få det ut iblant.

–Hvis du med det mener at jeg skal ydmyke meg foran de infantile drittsekkene der borte, for at de skal få triumfere og hovere, så nei takk.

–Vet du hva? Det vil kanskje hjelpe om du lar dem få se deg kvitte deg med mageinnholdet ditt på et drapsåsted en gang iblant. En liten, spinkel skapning som deg. Du stiller dem i et dårlig lys.

–Det er deres problem. Dessuten ser jeg aldri deg spy. Hun satte en boks med iskald Dr Pepper på støtfangeren og festet det lyse håret i en hestehale. Det kjentes klamt og fett, selv om hun hadde vasket det samme morgen.

–Det blir noe annet, sa Mitchell. –Jeg er mann. Vi skal være tøffe.

Hun så på ham og hevet brynene. –Det var ikke det du sa nå nettopp.

Mitchell snakket i en spøkefull tone, men Evangeline visste at det var en kjerne av sannhet i det han sa. Hun gjorde alt hun kunne for å fremstå som hard og kynisk, og det at hun klarte å virke uberørt i situasjoner der andre kanskje følte seg uvel, og særlig nå etter at Johnny var død, fikk noen av kollegene til å kjenne seg utilpass. Men de så selvfølgelig ikke det bleke, fortvilte ansiktet som møtte henne i speilet hver morgen. De så bare fasaden hun viste på jobben, så de ante ikke hvordan de skulle tolke henne, en småvokst, spinkel kvinne som rolig og metodisk undersøkte levningene etter et menneske.

Noen hadde en gang kalt henne Kaldfisken, og kallenavnet var blitt hengende ved henne. På overflaten kunne ertingen virke godmodig, men det lå hele tiden en foruroligende understrøm av hån i mumlingen og blikkene som fulgte henne på hvert eneste drapsåsted. Særlig etter at Johnny døde.

Evangeline hadde for lengst oppdaget at en kvinne i hennes situasjon lå tynt an hvis hun viste for mye svakhet. Hadde hun gjort det, ville hun nok blitt mer spiselig for noen av de macho kollegene, men det ville også kostet henne respekten deres.

Hun ville aldri innrømme det, ikke for Mitchell engang, men at hun hadde mage av galvanisert stål stemte overhodet ikke med virkeligheten. Hun var fremdeles kvalm og uvel av stanken og alvorlig fristet til å gjøre som den unge patruljebetjenten som akkurat da sto borte ved hjørnet på huset og spydde, og la de nedlatende kollegene mene hva de ville om henne.

Men hun svelget i stedet gallen, rettet seg opp og gikk over gårdsplassen. Den unge patruljebetjenten så forlegent opp og dro en hånd over munnen.

–Her, sa hun og rakte ham det som var igjen av brusboksen. –Dette hjelper.

Han tok en slurk og klemte så den kalde boksen inn mot ansiktet sitt med skjelvende hånd. –Takk.

–Pyse, sa Mitchell ertende mens de gikk opp trappen til verandaen.

–Hysj. Noen kan høre deg.

–Ja, og det hadde vel vært for ille, hva? Han tidde, som om han prøvde å samle mot før de gikk inn. –Tenker du noen gang på å komme deg ut av dette yrket, Evie?

–I øyeblikk som dette, ja.

–Jeg har fortalt deg om onkelen min, ikke sant?

–Han som eier et vaktselskap i Houston?

–Han er begynt å bli gammel nå og trenger noen som kan overta ledelsen av selskapet hans.

–Deg, mener du?

–Det er det som er meningen, ja. Og hvis du spiller kortene dine riktig, blir det kanskje en plass til deg i Houston også.

Hun sukket. –Det kunne være fristende, men jeg har for mange bånd her. Jeg kommer ikke til å flytte herfra.

Ikke til Houston, i hvert fall. Det var heitere enn i helvete i Houston. Akkurat som i New Orleans.

Hvis jeg flytter noe sted, må det blir et sted der det er snø, tenkte hun lengselsfullt mens svetten rant nedover ryggen.

–Vel, tenk på det, i hvert fall, sa han.

–Du gir deg aldri, hva?

–Jeg prøver bare å hjelpe deg, Evie. En by som Houston er full av muligheter for ei smart jente som deg. Du kan skape deg et helt nytt liv der, både for deg selv og J.D.

–J.D. er knapt fem måneder gammel. Det har ikke noe å si for ham hvor vi bor.

–Nei, men politiyrket er ikke noe for en enslig forelder, og nå når Johnny er borte, er du den eneste gutten har igjen.

Det var plutselig som om Evangelines ektemann sto der sammen med dem på den vindskjeve verandaen. Hans nærvær var så påtakelig at hun et øyeblikk holdt på å løfte hånden for å røre ved ham.

Han var der ved siden av henne mens hun gikk inn i huset også. Han var der sammen med henne hele tiden.

*

Inne i huset var kriminalteknikerne allerede i full gang med arbeidet sitt. To uniformerte politibetjenter sto like innenfor døren og snakket med Tony Vincent, etterforskeren fra rettsmedisinerens kontor, og Evangeline nikket kort til dem før hun så seg rundt i rommet.

Det fløt av søppel, og bare noen år tidligere ville synet sjokkert henne, for huset hun selv hadde vokst opp i hadde alltid vært gullende rent og ryddig. Nå registrerte hun bare så vidt rotet og avfallet, for blikket gled straks til drapsofferet som lå på gulvet med ansiktet ned.

Han var middels høy og middels kraftig bygd, men dressen han hadde på seg, virket dyr, og skoene så ut til å være italienske. Dette var ingen uteligger. Det var en mann som tydeligvis hadde hatt tilgang på penger, ganske mye penger også, om hun skulle dømme etter Rolexen han hadde om håndleddet.

–Vet vi hvem han er?

–Han heter Paul Courtland. Vi har funnet lommeboken hans, forklarte en av politibetjentene. –Det lå fremdeles penger i den også.

–Vel, da kan vi antagelig utelukke ran som motiv, mumlet Mitchell.

–Han har adresse i Garden District, sa en annen betjent. –Et av de historiske husene i Prytania.

Mitchell plystret. –Gammelt hus, gamle penger.

–Paul Courtland, mumlet Evangeline. –Navnet virker kjent. Hvorfor det, mon tro?

–Han var mye på nyhetene i fjor høst, sa Mitchell. –Sonny Betts’ advokat.

–Å, det stemmer.

Sonny Betts. Av de aller sleipeste og mest nådeløse. Og det sa ikke så rent lite i New Orleans.

Betts tilhørte den nye generasjonen narkobaroner som hadde strømmet tilbake til byen etter Katrina. Han og hans likesinnete var mer ambisiøse og mer brutale enn forgjengerne sine; de holdt seg ikke lenger i skyggen, de utførte ugjerningene sine åpenlyst og uten blygsel, for byens korrupte rettssystem og lovløshet tillot dem å gjøre det ustraffet.

–FBI la ned en masse arbeid i å bygge opp en sak mot Betts, og så kom denne kjendisadvokaten her og fikk ham frikjent uten så mye som et rapp over fingrene engang, sa Mitchell. –Jeg tror de ble mer enn bare litt forbannet.

–Det er neppe noen overdrivelse.

Han nikket i retning den døde. –Tror du Betts kan ha hatt en finger med i spillet her?

Evangeline trakk på skuldrene. –Ikke akkurat noen hyggelig måte å takke en fyr som har hindret deg i å havne bak murene på, men det skulle ikke forundre meg.

Tony Vincent kom bort til dem, og Mitchell slo ham lett på ryggen. –Anthony! Hvordan går det i likbransjen for tiden?

Tony gliste. –Vel, klientene klager ikke, i hvert fall.

Han så på Evangeline, men hun lot som om hun ikke merket det dvelende blikket hans. Hun likte ikke måten han hadde begynt å se på henne på den siste tiden. Han var en flott kar og ganske grei på mange måter, men hun var slett ikke klar til å begynne å treffe noen ny ennå.

Hun klarte ikke engang tanken på å gå ut med en mann som ikke var Johnny. For ikke å snakke om å kysse noen, eller la noen ta på henne. Hun følte seg riktignok ensom til tider, men langt fra nok til å svike ektemannens minne.

Det var selvfølgelig ikke realistisk å tro at hun skulle fortsette å leve resten av livet sitt slik, det var hun klar over. Men inntil videre aktet hun å gjøre det.

Tony så på henne fremdeles. –Er dere klare til å begynne her? Evangeline prøvde å overse ham, men fy flate, så flott han var. Nesten litt for pen. Hun hadde aldri prøvd å kapre de virkelig pene karene.

Ingen kunne kalt Johny spesielt pen, med sin brukne nese og sitt skjeve smil. Men han hadde fått hjertet hennes til å banke hardt likevel.

–Hva har du til nå? spurte hun kort mens hun dro på seg et par latekshansker.

–Langt fremskreden forråtnelse og sytten millimeter lange larver. Han har ligget her en stund.

Hun rynket på nesen. –Det kjenner vi på lukten. Kan du være litt mer spesifikk?

–Vel, jeg gjetter på fire, fem dager, men i denne fuktigheten… Tony trakk på skuldrene. –Vi får vite mer når vi får ham på benken.

–Dødsårsak?

Det glitret i øynene hans. –Å, dette kommer du til å elske.

Ja da, helt sikkert.

De gikk bort til den døde og satte seg på huk ved siden av liket. Tony snudde på mannens hode, slik at de kunne se den høyre siden av ansiktet hans. Det var voldsomt oppsvulmet og misfarget.

Han fisket frem en kulepenn og pekte på en flekk like ved den dødes kjeve.

–Hva er det vi ser her? spurte Mitchell nysgjerrig.

–Stikksår. Og ser dere her?

–Hva skyldes de? Evangeline glemte helt å holde avstand til Tony og flyttet seg nærmere for å få sett litt bedre.

Skulderen hennes kom borti hans, og han kastet et dvelende blikk på henne igjen. –Huggtenner, sa han.

–Hva?

Han lo av reaksjonen hennes. –Slapp av. Jeg tror ikke det er vampyrer vi har med å gjøre. Ser du dette inntørkete stoffet her, på huden hans? Jeg tror det er gift, sannsynligvis blandet med litt materie.

Evangeline ble med ett urolig. Hun fikk en nagende mistanke om hva som ville komme nå.

–I heite helvete. Mitchell stirret storøyd på den døde. –Mener du at han er drept av et slangebitt?

–Bitt, i flertall, forklarte Tony. –Han har dem over hele kroppen.

–Herregud.

Evangeline svelget hardt og prøvde å tvinge tilbake kvalmen som veltet opp i henne. Hun hatet slanger. Intenst. En veldig upraktisk aversjon når man hadde bodd i en delstat som Louisiana hele livet, der slanger var omtrent like vanlige som mygg.

Hun var nokså sikker på at den nesten sykelige aversjonen skrev seg tilbake til en bestemt episode i barndommen, en gang hun hadde vært ute på landet og besøkt bestemoren. De hadde vært på bredden av en bayou og fisket, og Evangeline hadde vært så opptatt av den lille korkduppen sin, som lå og gynget lett mellom liljebladene, at hun ikke hadde lagt merke til den digre vannmokkasinslangen som hadde krøpet ut fra under den råtne trestammen hun satt på.

–Evie, sitt helt i ro. Ikke rør deg, hadde bestemoren sagt lavt.

Evangeline hadde vært på nippet til å spørre hvorfor, men så hadde hun sett uttrykket i bestemorens ansikt, og stivnet. Hun hadde sett ned og sett at en tykk slange var i ferd med å kveile seg rundt ankelen hennes.

Hun hadde stirret som hypnotisert på beistet, og slangen hadde løftet det svarte, læraktige hodet, stirret tilbake på henne og spilt med tungen.

I noe som hadde virket som en evighet, hadde hun sittet der uten å røre seg, uten å puste. Og så, akkurat idet bestemoren kom tilbake med en hagehakke, hadde slangen sluppet taket om ankelen hennes, glidd ned i vannet igjen og forsvunnet inn mellom noen sypresstubber.

Men Evangeline hadde ikke klart å få bildet av beistet ut av hodet. Det hadde forfulgt henne resten av dagen, og hun hadde hatt en følelse av at reptilet hadde krøpet opp av sumpen igjen og fulgt etter henne hjem.

Selv etter at hun var kommet trygt inn i bestemorens hus igjen, hadde hun sett den tykke, mønstrete slangekroppen overalt, drapert over en stolrygg, sammenkveilet i en døråpning, i ferd med å gli inn under teppene i sengen hennes. Hallusinasjonene hadde fortsatt i flere uker.

Hun grøsset ved tanken og stirret ned på den døde mannen igjen.

–Jeg har funnet bitt på begge anklene, fortsatte Tony. –Og to på den høyre hånden hans. Og når vi får kledd av ham, vil vi kanskje finne enda flere. Han må ha vært en ren slangemagnet.

–Herregud, mumlet Mitchell, men Evangeline hørte en opphisset undertone i stemmen hans. Dette var noe annet enn de sedvanlige kniv- og skytedrapene de etterforsket.

Hun ønsket at hun kunne dele entusiasmen hans, men slanger? Det absolutt verste hun visste.

Mitchell flyttet vekten fra den ene foten til den andre. –Den stakkars jævelen må ha dødd med store smerter.

–Uten tvil, nikket Tony. –Hjertet sviktet antagelig til slutt.

–Det kan ikke ha vært en ulykke, altså?

Tony ristet på hodet. –Det er veldig lite sannsynlig. Vet du hvor sjelden det er å dø av slangebitt her i dette landet? Vi har bare rundt et hundre og femti tilfeller i hele USA i løpet av et år.

–Bare? Evangeline prøvde å undertrykke et nytt grøss. –Det virker som ganske mange, spør du meg.

Tony snudde seg mot henne. –Det er faktisk ikke det, relativt sett.

–Han har sannsynligvis mistet bevisstheten i løpet av noen få sekunder, og så har slangen fortsatt å bite ham, sa Mitchell. –Det kan ha vært en vannmokkasin, de er ganske angrepslystne. Noen hevder at det bare er en myte at de er så aggressive, men det er det ikke. Jeg kan fortelle dere historier som vil få håret til å reise seg på hodene deres.

–Jeg har alltid hørt at et vannmokkasinbitt kjennes som et hammerslag, sa Tony. –Men jeg tror ikke at en eneste slange kan ha gjort noe sånt som dette med en voksen mann. Selv etter et par bitt burde han vært i stand til å komme seg unna.

Med mindre han var bastet og bundet.

Evangeline løftet forsiktig i den dødes skjorteerme med en pinsett og undersøkte det høyre håndleddet hans. Det var så hovent og misfarget at hun ikke kunne se om han hadde bittmerker der eller ikke.

Hun undersøkte det andre håndleddet og så at det var svakt misfarget like under kanten på Rolex-uret.

–Det der kan ha kommet fra kanten på klokkekjedet når armen hans har hovnet opp, sa Mitchell, som sto og kikket på liket over skulderen hennes.

–Kanskje, svarte Evangeline tvilende. –Men som Tony nettopp sa: En voksen mann burde klart å komme seg vekk, selv etter å ha blitt bitt et par ganger. Det må ha vært en grunn til at han ikke har klart det. Og hvordan i helsike har han endt opp her ute?

–Jeg skulle ønske jeg kunne hjelpe deg med å finne svarene på det, sa Tony med et ertende smil, –men min jobb er bare å få dem i pose og merke dem.

–Og vi vil trenge litt tid før du kan gjøre det, påpekte Evangeline.

–Selvfølgelig. Bare rop når dere er klare. Det glimtet av latter i øynene hans. –Hygg deg, Kaldfisken.

Evangeline gadd ikke å irritere seg engang. Hva var vitsen? Hun snudde seg i stedet mot den døde igjen.

Hevelsen og misfargingen rundt sårene var en god indikasjon på at han ikke hadde dødd fort. Giften hadde fått tid til å spre seg, og det den hadde gjort med kroppen hans, var direkte skremmende.

–Som tatt rett ut av en skrekkfilm, mumlet Mitchell.

–Ja. Eller et mareritt.

Evangeline lurte et øyeblikk på hvem den døde hadde etterlatt seg. En ektefelle? Barn?

Hun visste i så fall litt om fortvilelsen og ensomheten som ventet dem i ukene og månedene som kom. Hun gjorde alltid alt hun kunne for at ikke skjebnen til ofrene og familiene deres skulle gå inn på henne, men uansett hvor høye forsvarsmurer hun reiste, fant de likevel en vei inn.

De hvisket til henne i drømme og skrek til henne i marerittene hennes. Og når de tause bønnene deres vekket henne, sto hun pliktskyldigst opp, midt på natten, og begynte å gå gjennom sakene deres igjen, i håp om å finne noe hun hadde gått glipp av tidligere. Hun hadde oppdaget at særlig unge ofre var spesielt pågående.

Dette offeret var ikke noe barn, men det mannen var blitt utsatt for, var direkte umenneskelig, og Evangeline visste allerede nå at det kom til å forfølge henne i lang tid fremover.

–Hva tror du? sa hun til Mitchell.

–Jeg tror vi har fått oss en interessant sak i fanget her.

–Det er også en måte å se det på.

Mitchell kastet et blikk over skulderen og senket stemmen. –Herregud, Evie, hva i helvete er det vi står overfor? Er det voodoo?

–Jeg vet ikke. Kanskje. Pressen hadde en tendens til å blåse opp sensasjonelle saker, men rituelle drap var faktisk ganske sjeldne, til og med i New Orleans.

Hun gikk bort til den dødes føtter og undersøkte sålene på de åpenbart dyre skoene hans. –Se på dette, Mitchell.

Han gikk bort til henne. –Hva er det?

–Skosålene hans er fulle av tørket mudder, men det er ikke mudder akkurat her, er det vel?

–Hvilket betyr at han ikke har gått hit for egen maskin.

–Nei. Evangeline så seg rundt. –Den som har dumpet ham, har sannsynligvis regnet med at det ville ta tid før han ble funnet.

–Spørsmålet er om den stakkars jævelen var levende eller død da de dumpet ham her?

–Det må det være mulig å finne ut når liket blir nærmere undersøkt.

Hun oppfattet en bevegelse i det ene hjørnet av rommet og skvatt til, et øyeblikk fristet til å kaste seg rundt og storme ut av det falleferdige huset så fort hun kunne. For alt hun visste, lå slangen som hadde bitt den døde, gjemt blant alt skrotet og søppelet fremdeles.

Perfekt. Det eneste som manglet akkurat nå.

Ta deg sammen. Det er ikke en slange. Sannsynligvis bare en rotte. Eller en diger kakerlakk.

Men i fantasien så hun plutselig offeret liggende på gulvet, bundet på hender og føtter, med en knebel i munnen for å stanse skrikene hans, mens en masse slanger kravlet og krøp over hele ham.

Hun forestilte seg redselen mens de sylskarpe huggtennene sank inn i kjøttet hans, og giften spredte seg gjennom årene og gjorde ham kraftløs og dårlig og kanskje til og med blindet og lammet ham.

Hun reiste seg, så fort at hun ble svimmel og måtte støtte seg et øyeblikk.

Mitchell så overrasket på henne. –Går det bra?

–Ja da. Jeg liker bare ikke slanger.

–Hvem i helvete gjør vel det?

–Nei, jeg mener, jeg har virkelig fobi mot dem, innrømmet hun motvillig.

Et smil bredte seg over ansiktet hans. –Jøss, så kriminalbetjent Theroux har faktisk en svakhet. Hvem ville vel trodd det?

Hun smilte tvungent. –Du kjenner hemmeligheten min nå. Slanger er min akilleshæl. Men det er ingen grunn til å kringkaste det.

Han sto fremdeles der og gliste. –Nei, selvfølgelig ikke. Vi vil jo ikke at noen skal tro at du er menneskelig, gjør vi vel?

–Jeg mener det, Mitchell. Det er, som du selv sa i sted, annerledes for en mann. Andre regler. Jeg, derimot, ville blitt mobbet uten stans.

Og før hun visste ordet av det, ville en eller annen av kollegene legge en gummislange i skrivebordsskuffen hennes. Eller en levende en, for den saks skyld. Hun kunne godt forestille seg hvor mye moro de ville fått ut av det. Noen av de yngre politifolkene elsket sånt tøv.

–Slapp av, Evie. Jeg skal ikke røpe hemmeligheten din, sa Mitchell. Men han gliste fremdeles fra øre til øre.

–Hvorfor tror jeg ikke på det?

–Aner ikke. Han ble brått alvorlig igjen. –Hei, slapp av. Ikke svim av.

Hun slo vekk en mygg. –Jeg må bare ha frisk luft. La oss komme oss ut herfra og begynne å snakke med naboene.
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